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evikég utTOdEIEE!
f -l Mpiv atmd TV TPWTN XPHON TNG

OUOKEUNG, dIaBAOTE QUTEG TIG YVAOIEG
odnyieg xpriong Kabwg Kai Tig

ouvodeUTIKEG UTTODEIGEIG agpaleiag. EQapudleTe auTég

TIG 00NYiEG.

PulagTe Ta dUo BIBAIOPAKIA yia HETAYEVETTEPN XPNON 1

yia TOV €TTOPEVO IBIOKTATN.

MpoBAeréuevn xpRon

AuTA n avTAia akdBapTou vepou dev ETTITPETTETAI VO
Aeitoupyei o€ KAEIoTOUG XWpoug. Eival eykekpiuévn pévo
yla A&IToupyia O€ avoIKTOUG XWPOUG.

AuTA n avTAia akdBapTou vepou dev £xel £yKpion yia
XPAGCN OTOV TOEQ TPOPIKWV.

Me Tnv avtAia emTpémmeTal n dvtAnon pévo yAukou
vePOU.

H xpron yia e0@AeKTa UAIKG OTTWG Bevdivn, TrETpEAaIo
Kivnong fi B€ppavang atrayopeUeTal éveka Tou KIvOUvVou
TTUpKayIdg Kail €kpnégng.

AT6 TNV dvtAnon aApupouU vepoU, o&Eéwv Kal GAAWV
£vToVa JIaBPWTIKWY OUCIWV UTTOPET VO TTPOKANBET {nuId
oTnv avTAia.

AuTh n avTAia akdBapTou vepou OTNV KATAGTAOT TTOU
TTapadideTal TTPOOPICETAI VIO XPAON O€ YEYIOTO
uyopeTpo 1500 m. ATTé 1O TPAPA EUTTNPETNONG
TEAQTWV UTTOPET VO puBUIOTEI yia AgiToupyia o€
MEYAAUTEPO UYWOUETPO.

Av pia guokeur) TTou pubuioTnKe yia AeIToupyia o€
MEYOAUTEPO UYWOUETPO XPNTIKOTIOINDEI IO XAUNAd, TO
HOTEP PTTOPE VO KOTAOTPAPEI AOyw UTTEPBEPUAVONG.

MpooTacia Tou repIBAAAovTo

&y Ta UNIKG ouoKkeuaoiag €ival avakukAwaoiya.
<:9 ATTOPPITITETE TIG CUCKEUOTTEG PE TTEPIBAAANOVTIKA
0pB6 TpoTIO.
O1 NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG
TTEPIEXOUV TTOAUTIMA OVAKUKAWOIUA UAIKG Kal,
mmm  OUXVG, ECOPTANATA OTTWG UTTATAPIEG OTTAEG,
eTTava@opTIfoueveg A Addia, Ta oTToia o€
TEPITTTWAON AavBaouévng Xpriong r ammoppiwng
pTTopoUV va Bécouv Ot KivOuvo TNV avBpwITivn uyeia
Kal To TePIBAAAoV. QOTO00, AUTG TA CUCTATIKG €ival
aTapaiTNTa Yia TN owoTr AsIToupyia TG ouokeung. Ol
OUOKEUEG TTOU PEPOUV auTO TO GUPBOAO dev ETTITPETTETAI
va oTToPPITITOVTal Madi ME TA OIKIOKG aTTOpPiMpaTa.
Ymodeifeig oxeTikd pe cuoTarikd (REACH)
Evnuepwpéveg TTANPOQPOPIEG OXETIKA PE TO CUCTATIKA
eival diaBéaipeg otn dielBuvon: www.kaercher.com/
REACH

MapeAKOpEVO KAl OVTOAAOKTIKA

XpnoIyoTToIEiTE HOVO YVATIa TTAPEAKOUEVA Kal yVhaIa
AVTOAAQKTIKE, KABWG aQUTA £yyuwvTal TNV 00QaAR Kal
aTPAOOKOTITN AEITOUPYIa TNG CUOKEUNG.

MAnpogopieg OXETIKG pE Ta TTAPEAKOPEVA KAl T
avTaAAaKTIKG Ba Bpeite oTn dielBuvon
www.kaercher.com.

MapadoTéog eEOTTAIONO

Katd tnv agaipeon amé Tn cuckeuaagia eAEyETe TNV
TTANPOTNTA TWV TIEPIEXOPEVWV. Z€ TTEPITITWON TTOU
AeiTTouv TTapeAKdUEVA 1 €XOUV TTPOKANBET nUIEG KaTA TN
UETAPOPA, EVNUEPWATE TOV TTPOUNBEUTH GOG.

Y1modeieig ac@aleia
AlaBaBpioeig Kivduvwyv
A KINAYNOX
® Y1100¢€1EN Gueoou Kivouvou, o
orroio¢ odnyei og coapouc
Tpauuatiouous 1 Bavaro.
A TMTPOEIAOINOIHEH
e Y11o0¢€i1én mlavws
EMIKIVOUVNS KATAOTAONS, N
orroia uTTopEi va odnynoel o€
ooBapous Tpauuartiouous
Bavaro.
AN [TPOXOXH
e Y11o0¢€i1én mlavws
EMIKIVOUVNS KATAOTAONS, N
orToia UTTOPEl va 0dnynoel o€
eAappeic Tpauuatiopous.
rNMPOXOXH
® Y1100¢€1€n mlavws
EMIKIVOUVNG KATAOTAONG, N
orToia UTTOPEI va 00NyNoel O€
UAIKES Cnieg.
Ytmodeigeig aopalgiag
A KINAYNOX
e Kivouvog Tpauuariouod.
® Autn n ouokeun dev
EMITPETTETAI VA
XPNOIUOTTOIEITal ATTO ATOUA |IE
TTEPIOPIOUEVES TWUATIKES,
aioénNTNPIAKES 1 VONTIKES
IKavOTNTEC KABWS OUTE KAl ATTO
aroua xwpic gutreipia
YVWOEIS.
® EmiBAémere Ta maidid, wWoTe va
giote BEBaior 11 dev raidouv
UE TN OUOKEUN.
® Ta maidid Kai Ta veapd aroua
o€V eMTPETTETAI VA
XPNOIUOTTOINOOUV TN OCUCKEUN.
e Kivouvocg ékpnéng.
® []oTé unv AEITOUPYEITE TO
pnxavnua o€ Xwpoug e
Kivouvo ekpnéewv.
® Av ) OUOKEUN XPNOIUOTTOIEITal
o€ EMIKIVOUVOUS XWPOoU¢ (TT.X.
o€ TPATNPIA KQUTIUWV)
THPEITE TOUS avdAoyous
KavoVvIouoUS aoc@aAgiag.
® XnOIUOTTOIEITE UOVO TO
KQUOIO TTOU avaypAa@eTal OTIC
00nyieg xpnong.
® [IpayuQrorroleiTe
avepoodiaouo, UOvo UE ToV
KivnThpa ofnaro.

EAAnvIKa

® Mnv mpayuarorolEiTe
avepooIaouo O€ KAEIOTOUS
XWPOUC.

® ArTayopeUETal TO KATTVIOUA KAl
Ol QVOIKTEC EOTIEG.

® Kard tnv mpoo6rikn Kauaiuou,
(QPOVTIOTE va [NV TTECEI
KQUOIUO TTAVW O€ KAUTEC
ETTIQPAVEIES.

® Mera armmd Tov avepodiaouo,
KAgioTe TNV TaTTA TOU
pelepBoudp Kauaiuovu.

® Mnv XpnoiUoTTOIEITE TN
OUOKEUN, OTav €xel XUBEi
Kauaoiuo. TormoBernore
OUOKEUN 0€ @AAo uépog Kai
arroQUyeTe T OnuIoupyia
omvenpwv.

® Na puAdooere 1o KaUOoIUO
LOVO O€ EyKEKPIUEVT OoXEIa.

® []oté unv QuAdooere Ta
KaUOoIua Kovid o€ Qwrid 1) o€
OUOKEUEGS TTOU TTapayouv
OmmVORPES 1) €xouv PAGYIOTPO
(T1.X. KAiBavog, AéBnrac n
Bepuoaipwvag).

® Mnv wekalere on6NTIKO
OTTPEI EKKIVNONG OTO QIATPO
aépa.

e Kivouvog TTupKayIdg.

® MeTaéu eUQAEKTWV
QVTIKEIUEVWYV KAl TOU
OlyaoTRPQ va TNPEITE LId UETN
arrooTacn 2 m.

® Mnv rorroBereite Tn cUOKeEUn
o€ emipaveiec amro EuAo,
6duvouc i xopra, EKTOS av n
eéaruion d1abérel mAEyua
mpo@uAaénc arrd ammivenpeg.

® AQaipéaTe XOpTa Kal BOOUIES
arro Ta mrepUyIa Wouéng.

® Mnv xpnoIuoTTOIEITE TN
OUOKeUn, €av 1o ouoTnua
Kauaiuou QEPEl CNUIES N
mapouaidlel d1appoés. Na
EAEyXETE TAKTIKG TO oUOTNUA
Kauaiuou.

® [Ipiv amré tnv arrobnkeuon o€
KAEIOTOUC XWPOUS apnoTe TN
OUOKEUN VA KPUWOEL.
Kivéuvoc¢ amé nAekrporrAnéia

® Mnv ayyilere 10 utroudi ourte 10
urroulokaAwdio, orav o
KIVNTRPQG gival o€ AsIToupyia.



A TTPOEIAOINOIHEH

e Kivouvog yia tnv uyeia

® Ta kauoaépia givai
onAntnpi1wdn. Mnv eioTTVEETE
kavoaépia. lloré unv
AgIToupyeire 1o unxavnua o€
KAEIOTOUC XWPOUC.
Aiaopaliore Tov emapkn
aEPIOUO Kal TNV ATTOuAKpUVOn
TWV KQUOoagPiwv.

® Befaiwbeite Tws Oev
EKTTEUTTOVTAI KAUOTEPIA KOVTA
OTIC £10000UC dépa.

©® ATTOQEUYETE TIC
EMTAVEIANUUEVES N
TTAPATETAUEVES ETTAPES
Kauaiuou 1 Aadiou kivntnpa
UE TNV €TIOEPUIdA Kal unv
EIOTTVEETE ATIOUS KAUOIUOU.

AN TPOXOXH

e KivOuvog EyKauuaTwv

® Mnv ayyidste kaBoAou Kauta
eéapriuara, 6Tws
olyaoTHRpPES, KUAIVOpoOI i
TrepUyIa Wuéng.
Kivéuvoc BAGBng ora épyava
aKONG

® Mnv XpnoiUoTTOIEITE TN
OUOKEUN XwpIic alyaoTnpa.
EAgyxere TQKTIKG TOV
olyaoTnea Kal aQvTiIKaraoTRoTe
TOV, Qv &ival EAQTTWUATIKOG.

NMPOXOXH

e Kivduvog mpokAnong ¢nuiag

® Na xpnoiIuoTTOIEIiTE UIOVO
auBeVTIKG avTaAAaKTIKG TOU
KaTraokeuaaoTn.

® [laAia kauoiua uTropouv va
onuioupynoouv IfHuara aro
KapUTTIpaTép Kai va
Ernpedoouv Tnv amrodoan Tou
kivntnpa. Na xpnoiuorrolgite
HOvo VEo Kauaiuo.

® Mnv pubuilete eAarnpia n
UOXAIKG cuoTnuara, mou
UTTOPOUV va TTPOKAAETOUV
auvénon Twv aTPOPWV
Kivnnea.

® []oTé unv XPNOoIUOTTOIEITE TN
OUOKeun e ByaAuévo to
QiATPO dépa.

® Mnv tpaBare 1o oxoivi
EKKivNong, orav AsIroupyei o
KIVNTNEAg.

® PpovTioTe yIa ETAPKA
agpIouo, warte va unv
UTTEPBEPUAIVETAI N CUCKEUN.

® >¢ TEQITTTWON EUPAVIONS
TTAYETOU AQPAIPETTE TO VELO
arré tnv avrlia.

ZUpBoAa eTAVW OTN OCUCKEUN

« Read Owner’s Manual before operating.

« Explosive fuel can cause fire and severe burn.

« Never use indoor or in the partly enclosed areas.

« Stop engine before filling fuel tank.

* Leave 5/8 inch (16mm) at top of tank for fuel
expansion.

A  MPOEIAOMOIHZH

Kivduvog ékpnéng, kivbuvog mupkayidg.

¢ mepitrrwon AavBaopévng xpnongs n Bevdivn umopei
va TTPOKAAETE! TTUPKAYIES Kal EKPHEEIS.

IMpiv amd v mpwrn xprRon tg ouokeuns diaBdore
auTéS TIS 00NYiES XpPRong.

Mnv xpnoiuorroieite T ouokeun o€ kKAgIoTOUS 1 0€
NUIKAEITTOUS XWPOUS.

IMpiv arrd Tov avepodiaoud Kauailuou va aBNVeTe Tov
KIivnTipa.

Tepilere pe Bevdivn péxpr 16 mm karw amd 1o mMavw
XEIAOG Tou peCepBoudp, WOTE va UTTAPXEl XWPOS Yid TN
d1a0TOAN TOU Kauaiuou.

ANPOXOXH

Kaurn emigaveia

Kard tn Aeiroupyia n e€aruion g
ouokeung Bepuaiveral oAU kai uTropei
va mpokaAéoer eykavuara.

ATTOQEUYETE TNV ETTAQPN LE TNV EEATUION.

ANPOEIAOMOIHZH
Kivduvog BAdpn¢ rwv opydvwv

Kard tn xpnon 1g OUCKEUNS va Qopare
TTPOCTATEUTIKA YUAAIG KQl WTOAOTTIOES.

Meplypa@n cUOKEUAG
Ta oxAuaTa uTTdpXoUV OTnV avadiTTAouuevn aelida
Eikéva A

@ AIGKOTITNG OUOKEURG
@ EkkivNTAG pe oxolvi

(®) PiATpo agpa

(@ Avolypa TApwong

@ Katéki pedepBoudp kauaiuou
@ PelepBoudp kauoiyou
@ AgikTng 0148uNG Aadiou
Tama ekporig Aadiou
(® ‘Egodog

1610 avappoenong
(@) Tama exporig vepol

(> Mvaxida ToTmou

@ PoupTtivéro kauaipou
MoxAd¢ Took

(3 MoxAdg ykagiou

ZUuBoAa eTTAVW OTN CUOKEUN

K 50 (x(xpier (pl’)\T épa, Kd 1
wpeg o€ MePIBAAov pe akévn (BA. «PpovTida kal
ouvtripnon / KaBapiopdg @iATpou aépay).

YTodeign yia €Aeyxo TnG oTddung
Aadiou.

MoxAdg Took

EAANvIkG

aKong Kal TPAUMATIONOU TWV UATIWV.

MoxAdg ykadgio

O¢on oe AsiToupyia yia TTpwTN
Qopd

Mpoodnkn Aadiol

ToTTOBETAOTE TN GUOKEUT| OPIZOVTIA.

ZeB1dwaTe Tov deikTn 0TAOUNG Aadiou.

MpoobéoTe T0 AGdI KIVNTAPA.

Ymoéde1§n: To Addi kivnTipa dev gupTrepIAapBaveTal

aTov ££0TTAIoPS TTou TTapadideTal yadi Ye mn

ouokeur). OI TToGOTNTEG KAl Of TToIOTNTEG AadioU
avaypdgovTal 0To KEQAAQIO « TEXVIKA GTOIXEION».

4. XkouTrioTe Tov OgikTn 0TABUNG AadioU.

5. BAATe Tov Seiktn 0TAOUNG Aadiou péoa péxpl To
TEPHUA, AAAG U TOV BIBWOETE.

6. BydAte £§w Tov deikTn 0TAOUNG Aadiou. H aTdbun
ToUu Aadi0U TTPETTEl Va BPIOKETAI OTO ONUEIWUEVO
TUAMO OTOV BEiKTN.

7. Avnotddun Tou Aadiou gival xaunAr, CUUTTANPWOTE
AG&dI KivnTAPQA.

8. Bidwore kal ogigTe Tov BeikTn OTABUNG Aadiou.

Oéon o€ AsiToupyia

‘EAeyxog o1d0ung Aadiov

ToTToBETAOTE TN GUOKEUT| OPIZOVTIQ.

ZeBi1dwaTe TN pdRdo pétpnong oTdbung Aadiou.

KaBapioTe Tn papdo pétpnong o1doung Aadiou.

ZuvdéoTe TN paROo PETPNONG OTABUNG AadIoU PéXPI

10 TEPUA, aAAG un Tn BISWOETE.

5. TpaBngte Tn pdpdo pétpnong otddung Aadiou. H
0Ta0uN Tou AadIou TTPETTEl va BPICKETAI OTO ONEio
TTOU €XEl ETTIONPAVOEi oTOV BEiKTN.

6. AvnoTtddun Tou Aadiou gival xaunAr, CUUTTANPWOTE
AGdI KivnTApA.

7. TupioTe TpOG Ta péoa Kal oQiETe TN paRdO uETPNong
oT1a0ung AadioU.

@WN =

HoN -~

MNpooBnkn kaucipou
=eBI0WOTE TO KATTAKI TOU PECEPBOUAP KAUTiuou.
2. TpoobéaTe Bevlivn péxpl To KATW XEIAOG Tou
aTopiou TTARpWONG.
3. TomoBeTOTE Kl OQigTE TO KATTAKI TOU pedEpBoudp
KQUoipou.

TomoBérnon avrAiag

H mapoxn Tng avtAiag e§apTtdTal Katd oAU amré Tig

ouvenkeg Aeitoupyiag. H Tipnon Twv TapakdaTw

Kavévwy ouvettdyetal Tnv dpioTn amédoaon.

® H uyopetpikr Slapopd HETAgU £MIQAVEING VEPOU Kal
avTAiag TTPETTEl va gival 600 TTIO PIKPN YiveTal.

® TotroBeTrOTE TNV AVTAIa £T01 WOTE 0 CWARVAG
avappoéenong va gival 600 TTI0 KOVTOG YiveTal.

® Eival KaAUTEpPa va UTTAPXEI HOKPUG CwARvag
KaT@BAIYNG Kai X1 HOKPUG OwARvag avappo®nong.

® Mnv XpnoIPOTIOIEITE HAKPIOUG CWARVEG EQOTOV BeV
aTraiTeiTal.

-

20vdeon TwV EAACTIKWY CWARVWYV
1. ZmpwéTE TOV OQIYKTAPA GTOV CWARva
avappéenaong.
Eikéva B
@ ZwAAvag avappdenong (dev TePIAaUPBAVETaAl GTN
ouoKeuaaia)

(@) Zoykmipag owhiva

(® Paxép owhiva

(® Nagipad pakop

@ PodéAa oTeyavotroinong

2. ZmpwéTe TO TTAgINADSI OTO PpakOp TwArva.

3. ZmpwéTe TOV CWARvVa avappoé@nong oTo pakop.

4. ®EpTe TOV OQIYKTAPA OTN OWOTH B€0n Kal oQigTe
TOV.

5. BAATe pia podéAa aTeyavotroinong peTagu aTopiou
avappéenong kal pakép cwAnva.
Ymodeign: Qg cwAnvag avappdenong TPETTEl va
XPNOIUOTTOIEITAI £VAG EVIOXUMEVOG, EAACTIKOG
owARvag KatdAAnAog yia utroTTieon.

6. ZuvdéaTe TOV EADOTIKO CWARVA UE TO OTOUIO
avappéPnong Kal oPi¢Te To TTEPIKOXAIO-PaKSP.

7. Z10 GAAO GKpo TOU CwARvVa avappdPnang
TOTTOBETATTE TO PIATPO aAvappPOPNoNG.
Eikéva C

@ ZwAAvag avappdenang (dev TrepIAaPBAveTal OTN
ouoKeuaaia)

(@) zeykTipag cwhva
(3) diktpo avappoenang
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8. E&omAioTe Tov eAaaTikd owAfva TTieang (dev
TrepINOPBAVETOI OTN CUOKEUATIA) UE PAKOP,
TTagINad pakop kal oPIyKTAPaA.

9. BAATE pio podéAa aTeyavoTToinong PETAEU pakop
owAAva Kkai e§6dou.

10. ZuvdéaTe Tov owAAva TTiEaNG PE TNV €§000 Kal
OQiETE TO TTEPIKOXAIO-PAKOP.

AsgiToupyia

ESaepiop6g avrAiag

NPOZOXH

Kivduvog mpoékAnong {nuiag

Av n avrAia Aeitoupyrioeil ateyvr, 6a KaraoTpa@ouv Ta

AaoTixdkia oreyavorroinong.

Mpiv v évapén xpnong easpware v avriia. Av kard

AdBog n avriAia Asitoupynoel areyvr, oTauarioTe

auéowg TO YOTEP Kal QPOTE TNV avTAia va KpUWOoel TTpIvV

apxioere NV e§aépwarn.

1. ZefIdWOTE TNV TATTA TNG OTTAG TTARPWONG.

2. Tepiote TNV avTAia TeAeiwg pe vepo.

3. Bidworte TaAI TRV TTETTA 0TRV OTTA TTARPWONG Kal

ogigTe Tn.

Ekkivnon punxaviparog

EgaepwaTte TNV avTAia.

AvO0igTE TO POUPTTIVETO KQUGTHOU.

ZTTPWETE TOV HOXAO TOU TOOK TTPOG T APICTEPC.

ZTpwETe TOV JOXAS yKadioU Trepitrou 1/3 Tng

SI10dPONAG TTPOG TA APICTEPQ.

PuBpioTe Tov 810KOTITN CUOKEUNG OTn Béan «I».

TpaBngte apyd 1o oXoIvi EKKiVvNang £wg éTou va

VIWOETE €VTOVN avTiOTAON Kal OTn CUVEXEIQ

TPaBAELTE Pe duvaun.

7. EmavagépeTte apyd TO OXOIVi EKKivnong.

NPOZOXH

Kivduvog mpoékAnong {nuiag

Av 10 oxowvi emmioTpéwel améToua Ba mpokaAéoer {nuid

0TI OUOKEUN).

Emavagépere apyd 10 oxoivi ekkivnong.

8. 'Otav o KIvNTAPAG EEKIVAOEI OTTPWETE TOV HOXASG TOOK

Tpog Ta degId.

ZTTPWETE TOV HOXAO YKaCIOU TTPOG TO APIOTEPG PEXPI

TIG OTPOPEG TTou BEAETE. H TTapoxr Tng avTAiag

eCapTaTal aTrd ToV apIBPS OTPOPWV.

10. EAéyETe Tn Aeitoupyia Tng avTAiag. H Enpry Aeitoupyia
TIPOKAAEi ¢nuid otV avTAia. Av n avtAia dev avTAei
KaBOAou vepd, OTAPATAGTE TOV KIVNTAPA Kal
eTmavaAdBeTe TNV eEaépwaon TNG avTAiag.

hob=

oo

©

ATTeEVEPYOTTOINGN CUOKEUNG O€ TTEPITITWON
€KTOKTNG aVAYKNG
1. DépTe TOV BIAKOTITN TNG CUCKEUAG GTO «O».

ATtrevepyoTToinGn CUCKEUNG
ZTPWETE TOV HOXAOG ykadioU Tépua OegId.
DEPTe TOV BIAKOTITN TNG CUCKEUAG GTO «O».
KAgioTE TO POUPTTIVETO KOUCTITUOU.

@WN =

Ade1doTE TO VEPO
=eBIBWOTE TNV TATTA EKPONG VEPOU.
AQAOTE To vePO va TPESEN £Ew atTd TNV avTAia.
=ZeBIBWOTE TNV TATTA TNG OTTAG TTARPWONG.
ZeTAUVETE TNV avTAia pe KaBapo vepod.
A@AoTE To KOBAPO VeEPO Va TPEEEN EEW.
BidwaoTe TNV TéTa 0TNV 0TI TTARPWONG Kal 0QigTe
mnv.
BidwaTe kal o@igTe TNV TATIA EKPONG VEPOU.

©® [pIv o176 TN PETAPOPA PEPTE TOV BIOKAOTITN TNG
OUOKEUNG GTO «0».

® [piv atmd Tn HETAPOPTWON APATTE TOV KIVATAPA VA
KPUwoel TOUAGXIoToV 15 AeTTTd.

® Kard Tn YETOPOPA KPATATE TN CUCKEUN 0pIfOVTIa,
WOTE va unv Xubei kauaoiyo.

® Kard Tn JETOPOPA O€ OXAUATA GOQAANIOTE TN
OUOKEUN OUPQWVA PE TIG 1I0XU0UTEG 0dNYiEg EvavTi
KUANIoNG, oAioBnang kai avaTpoTri.

® Katd Tn petaopd AaBete uTréwn 10 BAPOG TNG

QoA WN =

~

OUOKEUNG.
AmroOnkeuon
A MPOZOXH

Mn tipnon Twv odnyiwv oxXETIKA e To Bdpog

Kivduvog tpauuariouoU Kai mpokAnong {nuiiv

Kard rnv amo6rikeuon mpooéére 1o BApOog TNG OUTKEUNG.

MNPOZOXH

Kivduvog mpoékAnong {nuiag

Mnyv rorroBereite Bapid avrikeiueva TAvw OTnN CUOKEUN.

ATT0ONKeUETE TN GUOKEUN O€ ENPO XWPO XWPIS oKOVI.
KaBapiop6g ouokeung

Mpiv atré Tnv ammoBrikeuan TPETTEl va KaBapioeTe Tn

OUOKEUN.

1. A@nOTeE TN CUOKEUNA va Kpuwael yia 1 wpa, av
TrponyoUpeva ATav o€ AeIToupyia.
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2. ZemAUveTe TNV avTAia pe kaBapod vepo.

3. TIAOveTe TN oUCKeUn €WTEPIKA PE TO XEPI PE Aiyo
vePO.

4. XKouTTioTe OAEG TIG TTPOOITEG ETTIPAVEIEG WOTE VA
OTEYVWOOUV.

5. ZePIdWaTE TNV TATTA EKPONG VEPOU Kal aPriaTeE TO
vepd va TPELE £Ew.

6. BIdWOTE Kal OQIETE TNV TATIA EKPONRG VEPOU.

7. NadwaTe EAaPPA TIG ETTIPAVEIEG TTOU Eival
€UaigbnTEG OTN OKOUPIA.

8. Aiavete Ta Opyava XeIPIoPoU Pe OTTPEl OIAIKOVNG.

Aidpkela ammoBnkeuong 1...2 pAveg
1. MpoaoBéaTe oTabBepotrointh Beviivng oTo
pedepBoudp Kauaoiyou.
2. TepioTe TO peCepPoudp Kauaiuou.

Aildpkeia amoBnkeuong 2...12 pveg
EmimAéov:
1. KAeioTe TO pOUPTTIVETO KQUGIiUOU.
2. TomoBeTroTE éva KevO Soxeio KATW aTT TO
KOPUTTIPOTEP.
Eikéva D

() Kapumparép
(@ Tama exporig

ZeBIBWOTE TNV TATTIA EKPONG.

ZUMEETE TO KaUoIpo péoa aTo doxeio.

BidwoTe kal o@igTe TNV TATIA EKPONAG.

AdeI60TE TNV KOUTTA ICNUATWV (BA. KEPAAQIO
«®PpovTida kai ouvTripnon / KaBapiopdg koUTrag
ILNUETWVY).

o0 Rw

Aildgpkeia aroBnikeuong mavw amé 12 prveg

EmimrAéov:

1. ZeB1dwoTe TO PTTOUG].

2. 5..10 cm?® MpoaBéaTe AGdI KivnTApa oTOV KUAIVSPO.

3. TpaBn&te emavelAnpuéva, apyd 1o oXoIvi EkKivnong,
WoTe va arAwBei To AddI aTov KIvnTApa.

4. BidwoTe TGN TO PTTOUd|.

5. AMN\GETE TO AGdI (BA. kKePAAaio «PpovTida kal
ouvtipnon / ANayr Aadiouy).

6. TpaBngte apyd To axoIvi ekkivnong éwg 6Tou va
VIWOETE €vTOVN avTioTaaon.

QpovTida Kal cuvTAPNON

A  KINAYNOZ

Kivduvog 1paupariouod, kivéuvog amo
nAekrpomAnéia.

H ouokeun utropei va Eekiviioel akouoia. Mmopei va
TPQUUATIOTEITE ATTO KIVITA péPN.

TMpiv arrd 11 Epyadies ouvTPNONS ATTOOUVOEETE TO
umoudokaAwdio.

A MPOZOXH

Kivduvog gykauudrwy.

Ta kautd avTiKeiueva TPOoKaAoUv eykauuara Kard 1o
ayyiyua.

lpiv kGveTe KATTOIQ EPYATIa OE QUTA, APAOTE T CUOKEUN
va KPUWOEI.

* Neprypagn BA. «Evapén xpnong».

** Meprypaer) BA. «Epyaaoieg auvtApnong».

Xpovikd d1aoTAUATA CUVTAPNONG
Mpiv a1ré kdBe AsiToupyia
1. EAéy&Te TN OUOKEUR WG TTPOG TNV KATAGTACT TNG Kal
TNV a0@aAnf Asitoupyia TnG. Mnv Béoete o€
A€ITOUPYia TN CUOKEUR GV EXEI CNMIEG.
EAéyére Tn 01GOUN Aadiou. *
EAéyEre TO @QiATpO aépa. **
Mia @opd émreita amd 1 pyva N amé 20 wpeg
A&iToupyiag
1. AvtikataoToTe TO AddI. **
Kaee 3 priveg i 50 wpeg Asitoupyiag

1. KaBapioTe 10 @iATpo aépa. **
Y& mepiTITwon XpAong o€ TepIBAAAOV Je okovn
EKTEAEITE GUXVOTEPQ TOV KABAPIOYO.

Kaee 6 priveg R 100 wpeg Aeitoupyiag
AvTIKaTaoTAOTE TO AGDI. **
KaBapioTe Tnv koUTTa IgNUATWV. **
EAéyére kal kaBapioTe TO ptroudi. **
KaBapioTte 10 TTAéypa TTpo@UAAgNG atrd oTTiverpeg
(TrpoaipeTIKS). **
Mia popd Tov Xpovo amrd e§ouciodoTnuévo aépfig
EAéygre kal puBpioTe 10 didKkevo Twv BaABidwy.
KaBapioTe To pedepBoudp Kal To PIATPO KAUGiHOU.
AVTIKATOOTAOTE TO OTOIXEIO TOU PIATPOU agpa.
AVTIKATOOTACTE TO UTTOUC.
EAéyETe Kal pUBUIOTE TIG GTPOPEG PEAQVTI.
EAéygre kal puBpioTe 10 d1dKkevo Twv BaABidwy.
EAéyére TV TITEPWTA TNG avTAiag.
EAéyEre TO didikevo peTagU KEAUPOUG Kal TITEPWTAG.
EAéyére TNV BaABida eicaywyng TNG avTAiag.

wnN
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CONDORAWN=

EAAnvIKa

2 @opég Tov XpOvo atrd e§ouciodoTnuévo oépPig
1. EAéy&Te TO CWANVAKI KAUGTPOU Kal QVTIKATAOTACTE
TO, EGV gival aTTAPAITNTO.
2. KaBapioTe Tov XWpo kauong Tou KivnTrpa.

Epyaocieg ouvtipnong
"EAeyxog @iATpou aépa
1. AvaonkwaTe TIg YAWOOEG Kal apaIpETTE TO KATTEKI.
Eikéva E

M Kamaki

(@ Mwooa
@ 2T0IXEi0 PiIATPOU Oépa

2. EAéyEre 10 OTEAEXOG TOU QIATPOU O€PQ yia PUTTOUG.
Av atraiteital, kaBapioTe To GIATPO aépa n
QVTIKATAOTAOTE TO av ival eBappévo (BA.
«KaBapiopog @iATpou aépan).

3. ToTmoBeTAOTE TO KATTAKI KOl GOPANICTE TO.

KaBapiopdg @iAtpou aépa

NPOZOXH

Kivduvog mpokAnong {nuiag

Av Aeitrel To aToixeio Tou @iATpou aépa utropei va

O1EI00UTEI OKOVN OTOV KIVATAPA KAl VA TOV KATAOTPEWEI.

[Toté unv XpnOoILOTTOIEITE TN OCUCKEUN XWPIS TO OTOoIXEIO

TOU QiATPOU dépa.

1. Avoigre 10 QiATpO aépa (BA. «EAeyX0g QiATpou
agpar).

2. Ag@aipéoTe TO GTOIXEIO TOU PIATPOU aépa.

3. TMAUvete 10 OTOIKEIO PiATPOU O€E LEOTO VEPS PE
0IKIOKO KABAPIOTIKG Kal EeTTAUVETE pe KaBapd vepo.
Yodeign: ATroppimTeTe Ta akdBapTa Uypd pE
mepIBallovToloyikG opB6 TpdTTO.

4. A@noTe TO OTOIXEIO PIATPOU VO OTEYVWOEL.

5. ZTn ouvéxeia yeioTe TO aToIXEIO PiATpOU e KaBapd

AAdI KIVNTAPQ Kal apaIpECTE TO TTEPITTO AGOI.

ToTroBeTAOTE VA TO OTOIXEIO TOU PIATPOU aépa.

ToTroBETAOTE TO KOTTAKI.

KAgioTe TIG ao@AaAeieg.

AvTikardoTaon Aadio0

H aAAayri Aadiol TTpETTel va yiveTal 600 O KIVRTAPOG

gival eoToG.

1. ZeidwoTe Tov Oeiktn oTAOUNG AadioU.

Eikéva F

® N

(@) Aciktng oT68UNG Aadiov
() Tama ekporig Aadiou

2. ZeBidwoTe TNV TaTTa €KPOonG Aadiol padi pe To
AaOTIXAKI KOl CUAAEETE TO AGOI.
3. Bidwore kai o@igTe TNV TATTA EKPOAG AadioU padi pe
TO AQOTIXEKI.
4. TotroBeTAOTE TN CUCKEUR OPIZOVTIA.
5. YmohoyioTe TN owaTA TogdTNTa AadioU KivnTApa
(T0T0G AadIoU BA. «Texvika aToIxEian) Kal pigTe TO
aTo dvolypa Tou deiktn oTédlung Aadiol.
EAéygre Tn 140N Aadiou (BA. « Evapgn xpnong»).
BidwoTe kai o@igTe Tov deikTn 0TAOUNG AadIiou.
AtroppiwTe TO TTAAIG AddI pe QIAIKS TTPOG TO
mepIBAAoV TpoOTIO.
KaBapiop6g Tng Koutrag 1gnuaTwyv
H koutra 1gnudaTwy diaxwpilel To vepd améd n Bevdivn.
1. KAeioTe TO pOUPTTIVETO KQUGiOU.
2. ZefIdWOoTE TNV KOUTTA ICNPETWV.
Eikéva G

© N

KouTra ignudtwy

Q)
@) Bida

3. Ag@aipéoTe TNV KOUTTA ICNPATWY padi e To O-pIvykK.
4. KaBapioTe TNV koUTTa IENUAETWY Kol TO O-pIVYK PE PN
€UPAEKTO BIOAUTN KOI APROTE TA VO OTEYVWGOUV.

5. TomoBeTAOTE KaI OPIETE KAAG TNV KOUTTA ICNMATWY
Kail 1o O-pIvyk.

6. AvoifTE TO POUNTTIVETO KAUTIiUOU.

7. EAéy&re Tn OoTEYOAVOTNTA PETAGU KOUTTAG ICNMATWYV Kal
KOPUTTIPATEP.

8. KAegioTe TO POUPTTIVETO KAUTIiUOU.

"EAeyX0g6 Kal KaBapIiopuog Tou prroudi
1. AmoouvdéoTe TO UTTOUZOKAAWDIO.

Eikéva H
(@) Nima pmoudi
(@ Mmougi
2

KaBapioTe TV TTEPIOXT TOU UTTOUdi WOTE VA PNV
€10€AOel BpwHIG aTOV KIVNTAPA, OTAV OQAIPECETE TO
uTToudi.

ZeB1dWAaTE TO PTTOUd;.

AVTIKATOOTAOTE €va PTroudi Ye Bapuéva
NAEKTPOBIA | OTTACUEVO POVWTH.

EAéygre TNV amméoTacn nAekTpodiwv aTo PTTOUd].
OvopaoTikA Tiur 0,7...0,8 mm.

6. EAEéyETe TO AaOTIXAKI TOU PTTOUC Yia PBOPES.

Eali e

o



NPOZOXH
Kivduvog mpoékAnong {nuiag
‘Eva xaAapd umroudi ummopei va utrepBepuavOei kai va
mpokaAéoer {nuid otov Kivntipa. Eva moAu opixtd
Bidwpévo umoudi KaraoTpépel To OTEipwa oTOV
KivnTipa.
Ta va ogiéete 10 pTToudi akoAoubnoTE TIC TAPAKATW
oonyieg.
7. BidwoTe péoa TTPOOEKTIKA TO puTToudi pe 1o Xépl. Mnv
OTPABWVETE TO OTTEIPWHA.
8. Me 10 uTToUZOKAEIDO BIBWOTE PECT TO PTTOUGi HEXP!
TEPHO KOl OPIETE WG EEAG.
a X@itte éva a6 pTToudi pe TrepiaTpo@n 1/8...1/4.
b Zgigte éva kaivoupyio utoudi pe TepioTpon 1/2.
9. ZuvdEOTe TNV TTITTA GTO PTTOUG.

AvTtipeTwirion BAawv

AvaBEaTe 6AOUG TOUG EAEYXOUG Kal TIG EPYOTIEG O
NAeKTPIKG €€apTAPATA O€ ECEIBIKEUPEVO NAEKTPOAGYO.
Y& epiTTwon BAABWY TTou dev avagépovTal oTo TTapoV
Ke@AAaio, atreuBuvBeite oe e¢ouaiodoTnuévn
€CUTTNPETNON TTEATWOV.

O KivnTiRpag dev geKivd.

AVvO0IgTE TO POUNTTIVETO KAQUGTUOU.

ZTTPWETE TOV HOXAO TOU TOOK TTPOG T APICTEPC.
DEpTe TOV DIAKOTITN CUCKEUNG OTN Béan «I».
[epioTe 1O peCepBoudip pe Kalaipo.

EAéyEte TN 0TEOUN AadIoU Kal CUPTTANPWOTE av
aTTaITETal.

aRrwON=

6. Ade160TE TO DOXEIO KAUTIUOU Kl TO KAPUTTIPATEP.
MpoobéoTe kaBapd kaualpo.

7. EAéyEre 1o pmmoudi (BA. kepaAaio «PpovTida Kal
ouvtpnon / 'EAgyxog kail KaBapIopdg Tou PTToudin).

8. Av 10 ptroudi eival uypd aQACTE TO VA OTEYVWOEL 2TN
OUVEXEIQ EKKIVAOTE TOV KIVNTAPA PE TOV HOXAS
ykadioU otn Béon «TépUa yKAg».

9. KaBapioTe TNV kouTra IgNUATWV (BA. KEPAAQIO
«Ppovrida kal cuvtpnon / KaBapiopdg kouTrag
ILNUETWV).

XapnAnj arédoon KivnTRpa

1. EAéy&re TO @iATpO 0épa.

2. AdeidoTe To doxEI0 KAUTTUOU Kal TO KAPUTTIPATEP.
MpoobéoTte kaBapd kauaipo.

H avtAia dev rpowBei kaBoAou vepod

1. E&aepwoTe TNV avtAia.

2. EAéyETe Tn OTEYAVOTNTA TOU EUKAUTITOU CWARVA
avappéenong Kal iowg yia TPUTTEG.

3. Egerdore TN 9AGvT{a aTeyavoTToinong PETALU
OUOKEUNG KAl CWARvVa avappoenong.

4. XpnOoIYOTTOIEITE EvaV TTIO YEPO EAQOTIKO GWARvVa

avappéenang.

BubioTe TeAgiwg To PiATPO avappdPnang.

KaBapioTe 10 @iATpo avappdenaong.

TotroBeTrOTE TNV AVTAIa TTI0 KOVTG OTNV TTNYA vEPOU.

MeiwoTe TNV UYOoUETPIKN Slagopd avaueoa athv

avTAia Kal oTnv ETTIPAVEIA TOU VEPOU.

8. XpnolpoTolgiTe M0 KOVTOUG EAACTIKOUG OWARVEG.

Noo

MoAU piIkpn TTapoxn

1. EAéy&te Tn oTEYOVATNTA TOU EUKAUTITOU CWARVa
avappéenong Kal iowg yia TPUTTEG.

2. EgerdoTe TN @AGvI{a aTEYavVOTTOINONG PETAEU
OUOKEUNG KOl CWARva avappodenong.

3. XpnaoiyoTrolgite £vav o yepoO EAAOTIKO CwARva

avappéenang.

BubioTe TeAgiwg To PiATPO avappdPnang.

KaBapioTe 10 @iATpo avappdpnong.

TotroBeTrOTE TNV AVTAIa TTI0 KOVTG OTNV TTNYA vEPOU.

MelwaoTe TRV UYOUETPIKN dlagopd avaueoa athv

avTAia Kal oTnv ETTIPAVEIA TOU VEPOU.

7. XpNnOIYOTIOIETE TTI0 KOVTOUG EAAOTIKOUG OWAAVEG.

Y€ KGBe XWpa I0XUOUV 01 6pol Eyyunang ol OTToiol
ekdidovTal aTrd TNV appoédia TaIPEia SIAVOUAG MOG.
Tuxdv BAGBeg oTn cuokeur oag emdlopOwvovTal atrd
ePAG Xwpig xpéwan eviog TNG TTpoBeopiag eyyunong,
£@Ooov opeilovTal o€ OPAAPA UNKOU i KATOOKEUNG. Z€
TTEPITITWAON €yyunong atreuBuvBeite oTov TTpounBeuTh
gag ) To TANOIE0TEPO €EOUCIOdOTNUEVO TUAKA
€EUTTNPETNONG TTEAQTWV, TTPOOKOMI{OVTAG TO
TTAPACTATIKG TNG ayopds.

(y1a dieuBuvaelg BAETTE TNV TTiow OeAida)

ook

TeXVIKA XOPOKTNPIOTIKA

WWP 45
AvTAia
OvopaaTiké TTAGTOG" 3
Mapoxn péyiomn I’/h 45000
"Yyog avappoenong (Ey.) m 7
“Yyog avipwong (péy.) m 25
KivnTtipag eocwrepikig kavong
TOTTOG KIVNTAPQ MovokUAIvdpog
TUTTOG KOTAOKEUAG 4ypovog
Tpdtog wigng agPOYUKTOG
KuBiouog cm? 196
loxUg KivnTApa kW/PS 5,1/6,9
Eidog kauoiyou Bevdivn, TouAdyioTov 88 okTtdvia
XwpnTikOTNTO dOYXEIOU KAUTIHOU | 3,6
Emimrp6o0eTn didpkeia ue yepdtn degapevn h 21
MoodtnTa Aadiou KivnTApa | 0,5
Eidog Aadiou 10 W-30
15 W-40
TOmog ommvenpIoTh F5T, F6TJC, F7TJC
AlaoTdoeig kai Bdpn
Mnkog mm 580
MA&Tog mm 440
“Yyog mm 450
Bdpog xwpig kavoiyo kg 36
CO,-ExTropTrég oUp@wva pe Tig Siadikacieg HETPNONG Tou Kavoviopou 2016/1628 Tng EE, emiredo V
Kivntipag a/kWh 790
Me TnVv emQUAAEN TEXVIKWY OAAQYWV. Depolama 47
- - Bakim ve Koruma... 47
AjAwon ouppdpewonc EE | L/@Q,Q( Arizalarda yardim... 48
Me 10 TTapdV SNAWVOUE OTI N TTOPAKATW UNXAVH) Adyw _ = Garanti 48
TOU OXeBIAOUOU Kal TOU TUTIOU KATAGKEURS TNG KABWG }C-ih ‘Je”rf‘t‘:rB . t DS '?‘;'S‘T: Ao & Gt Teknik bilgiler 48
& iy ¢ & A lairman of the board of Mianagemen Irector Regulatory Affairs & Lertification
Kai aTnv €kdoan TNV oTToia £€xoue dlaBEéaEel ATV ayopd AB Uygunluk Beyani .. 49

TIANPOI TIG OXETIKEG BATIKEG ATTAITACEIG YIa TNV
aoc@dAeia kai Tnv uyeia Twv Odnyiwy EE. Xe mepimmwon
TPOTIOTTOINGNG TNG MNXAVAG TTOU dev £XEI CUNPWVNOET
ME EPAG, QUTA N dAAWON AKUPWVETAL.

Mpoidv: avtAia akdBapTou vepol

TOToG: 1.812-XxXX

TxeTikég Odnyieg EE

2006/42/EK (+2009/127/EK)

2014/30/EE

2011/65/EE

E@appolopeva evappoviouéva TpoTuTTa

EN 809: 1998: A1: 2009 + AC: 2010

EN 61000-6-3: 2007+A1: 2011+AC: 2010

EN 61000-6-1: 2007

E@appoloépevn diadikacia afloAéynong
ouppépewong

2000/14/EK: Napdaptnua V

O1 UTTOYPAPOVTEG EVEPYOUV KAT EVTOAN Kal HE
TANpegoUaio atd 1o BIOIKNTIKG cupBouAio.

MAnpegouaoiog Tekunpiwong: S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40

71364 Winnenden (Germany)

TnA.: +49 7195 14-0

dag: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2018/10/01

igindekiler

Genel uyarilar
Amaca uygun kullanim
Cevre koruma
Aksesuarlar ve yedek pargalar..
Teslimatin igerigi
Guvenlik bilgileri.
Cihaz agiklamasi...
ik galistirma

Isletime alma 47
Isletme 47
Tasima 47

Genel uyarilar
f || Cihazi ilk defa kullanmadan 6nce orijinal

isletim kilavuzunu ve ekli guvenlik bilgi-
lerini okuyun. Bu bilgilere gore hareket

edin.

Her iki kilavuzu daha sonra kullanmak igin ve sizden

sonraki kullanici igin saklayin.

Amaca uygun kullanim

Bu kirli su pompasi kapali mekanlarda galistirlamaz,
pompa sadece aclk havada calistirilabilir.

Bu kirli su pompasinin gida maddeleri alaninda kullanil-
masina izin verilmemisgtir.

Pompa ile sadece tatli su pompalanabilir.

Benzin, dizel veya fuel-oil gibi yanici maddeler icin kul-
lanimi, yangin ve patlama tehlikesi nedeniyle yasaktir.
Tuzlu su, asit, kimyasallar ve korozyonu tesvik edici di-
ger maddelerin pompalanmasi pompaya hasar verebilir.
Bu kirli su pompasi, sevk edildigi durumda, deniz sevi-
yesinden maksimum 1500 m yikseklikte kullanim igin
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THANK YOU!

MERCI! DANKE! iGRACIAS!

) Registrieren Sie Ihr Produkt und profitieren Sie von vielen Vorteilen.
Register your product and benefit from many advantages.
Enregistrez votre produit et bénéficier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

www.kaercher.com/welcome % % % % %

) Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns lhre Meinung.
Rate your product and tell us your opinion.
Evaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Resefie su producto y diganos su opinion.

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212
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